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DOHODA

uzavretá medzi

Elán foreveľ (hud.skupina)
zastúpená: Glob_art s. r. o.'
ICO:48074764)
ako interpľet na

stľanejednej a

Obec Lehota

zastúpená : Radoslav Kriváček _ starosta obce

Lehota č. 1ó' 95136 Lehota

lČo: oosoľrsl

DIČ:2021102831

IBAN: SK79 5600 0000 0008 0093 3001

ďalej ako objednávatel', za nasledovných podmienok:

1. Dátum vystúpenia: 08.09.2023 o 20.0o hodine

Miesto uskutočnenia: obec Lehota areáloŠK
Čas trvania programu: 8o_9o minút.
Začiatok technických skúšok od 19.00 hodiny

Cena programu: 1500,00,_ EUR,DPH, + cestovné náklady 0,sg,-EuFykm (cesta Šahy a späť)
( Nie je platca DPH)
Platba: na mieste, 30 minút pred začatím koncertu, na základe daňového dokladu, respektĺve vo
forme preddavkov v dohodnutých termínoch a čiastkach.

2. Zvukovú a svetelnÚ techniku zabezpečuje: OBJEDNÁVATEĽ, PoDĽA R|DER -U
V prípade zabezpečenia zvukovej techniky objednávateľom je interpret povlnný vystúpiľ len v
prípade, ak existujú podmlenky podľa rideru. lnterpret nie je povinný vystúpiť v prípade inej ako
dohodnutej techniky.

3. ostatné podmienky:
- koncert sa odohráva len v jednom bloku bez prerušenia
- elektrinu potrebnÚ k vystúpeniu zabezpečuje objednávateľ
- moŽnosť uzavretejobliekarne prijavisku, oddelene od publika
- vo vykurovacom období, vykúrená obliekareň s moŽnosťou umýia sa
- moŽľlosť stráŽeného parkovania pre autá interpretov v blízkostijaviska
- vyhotovovanie zvukového záznamu a fotografií je moŽné len so súhlasom interpreta
- interpret môŽe na mieste predávať svoje vlastné propagačné materiály (cD, DVD, tričká a

iné)
- objednávateľ je povinný zabezpečit vykúrené javisko privystúpení pod holým nebom, ak je teplota
vzduchu pod 15'C

4. Dohodu môŽu obe stranv wpovedať bez akýchkoÍvekzáväzkov 30 dní pred uskutočnením
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podujatia. V prípade, ak objednávatel'vystúpenie odriekne do 30 dnÍ, je povinný zaplatiť interpretovi
5a o/o zo sumy na zaplatenie ktorej sa v tejto dohode zaviazal, v prípade odrieknutia do 24 hodín je
povinný zaplatiť celú sumu. V prípade, ak je vystúpenie odrieknuté interpretom, interpret je povinný
uskutočniť vystÚpenie v inom, vopred dohodnutom termíne, v opačnom prípade je povinný nahradiť'
škodu spôsobenÚ objednávateľovi. lnterpret nie je povinný vystÚpit", ak je v obecenstve menej ako
50 osôb, respektíve, ak sa koncert z akéhokoľvek, interpretom nezapríčíneného dôvodu, preruší
alebo je odrieknutý, v tomto prípade interpretovi prináleží celá odmena za vystúpenie. lnterpretovi
zároveň prináleŽí odmena aj v tom prípade, dohodnutému času začatia vystúpenia. V tomto prípade
je interpret oprávnený rozhodnúľ aj tak, Že sa VystÚpenie neuskutoční. Strany si nestanovujú
náhradný termín v prípade, ak sa vystúpenie neuskutoční pre dážď'. V prípade vis major si strany
nebudú nawájom uplatňovať'náhradu škody. V prípade, ak podujatie slúŽi akýmkoľvek politickým
alebo ideologickým účelom, objednávateľ je povinný o tejto skutočnosti interpreta pred podpisom
tejto dohody informovať, v opačnom prípade môŽe interpret vystÚpenie odmietnuť a interpretovi bude
prináleŽať' odmena za vystúpenie.
5. objednávateľ nahlási Úradu ochrany autorských práv piesne, ktoré na koncerte odzneli. Za
plagáý' ktoré boli umiestnenébez povolenĺa, zodpovedá objednávateľ. Strany vyhlasujú, Že kaŽdý
bod tejto dohody sa povaŽuje za obchodné tajomstvo a túto je moŽné poslrytnúť tretej strane len na
základe vzájomnej dohody.

Dátum: 18.08.2023
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